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TO amend the Joint Regulation No. 3 of 1912 to provide for the collec- 
tion and management of the revenue of customs within the New 
Hebrides Condominium. 

joint Regulation No. 12 of 1914 was published in Western Pacific High 
Coflission Gazette No. 9 of 1915 and is reprinted with the following 
joint Regulations which refer to or amend it. 
5 of 1915 W.P.H.C. Gazette No. 9 of 1915 
6 of 1935 Condominium Gazette No. 79 
8 of 1939 Condominium Gazette No. 115 
4 of 1951 Condominium Gazette No. 181 
14 of 1953 Condominium Gazette No. 181 
4 of 1958 Condominium Gazette No. 199 
18 of 1963 Condominium Gazette No. 221 
19 of 1964 Condominium Gazette No. 223 

[French text 
No. 17 of 
1914.1 



IUr contravention et sera 
500 Livres Sterling oU 

int du change, ou d'une 
ou des deux peines A 1, 

capitaine de navire en 
le Tribunal pourra en 

re inttresst, A condition . . 
F. 

ons de suspecter que re 
ente de contrevenir aux 
:ut, utilisant la force de 
h dit navire, ordonner 
:onvenable et le retenir 
poursuites 6ventuelles 

'article 2 ci-dessus. 

m les limites d'un port 
vu par le prtsent r&gle- 
~u manceuvrant pour 
sera confisque avec le 
msable avec payement 

&re import& sans un 
chargement, le nombre 
avec leurs marques et 
genre de transport, la 

quelques marchandises 
nce entre les marchan- 
personnellement con- 

s marchandises omises 
500 francs. 
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ie de 300 francs pour 
justifie de la perte des 

tre lieues de la CW 
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3. Every vessel which shall have anchored at any place not a Penalty for 

: port of Entry, save in the case of stress of weather, provided for in $zi"pp,, 
.' this Regulation, or in accordance with permission so granted or 

..~:..h . h l l  innroach the coast bevond the limits of a Port of Entry 

*.,. -- g such breach of the Regulations and shall be punished 4 t h  a fine of 

k 14. No merchandise of any kind shall he imported into the Manifesto. 

-.--, ----..r .--.. , ..o-.........-.-. ~ ~ 

tonnage, also their provenance and destination and the method of 
the'u transport.] 

p;: $+:, 5. If the manifest be not produced or if the merchandise on Penalty for 
. board be not included therein or  if the merchandise actually carried 

no manifest, 

on board and the manifest do  not agree in every particular the 

.- ...*......,.. 
@ the vessel shall be fined E12 for every missing package unless he can 
E explain in a satisfactory manner that the packages have been lost or 

not embarked on board the vessel. 
.-. 

,= 
' 

7. The master of every vessel arriving within four miles of the $&yf::, 
st of any island in the New Hebrides shall deliver to the proper 
e r  Proceeding on board of the vessel a copy of the manifest ' the said officer has seen and checked the original manifest. 

' any case before proceeding to load or unload the vessel, 
hit at the Customs House his ship's papers together with the -. 

!manifest accom~anied bv a translation of the same and 
Ins les 24 heures de 
ljours avant de corn 
les contributions,sous 
papiers de bord, le 
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luite et sign& par lui. 
at au bureau jusqu'au 

d'un port OU quittant 
IX du port et des con- 
inaication des porti de 

,talable de toucher g 
:l pour y effectuer des 
crivant tel engagement 
: utile. 
IS sera passible de la 
a s  et d'une amende de 

lent ne peut avoir lieu 
le dtbarquement des 

lest, ne pourra sortir 
oir dtpost an bureau 
:ie, accompagnt d'une 
:ig& pour les importa- 
le navire et la cargaison 
ible d'une amende de 

quement des marchan- 
.tCs ne pourront 
ILA et de SANTO, Ou 
ermink cet effet p* 
tsidents dans les W* 

mdises I'importation 
l'exportation par 1s 

: Luganville ne poUrra 
des Douanes, et, sad 
tenu, durant les heurfi 

:ent des Douanes est 
: en dehors des heures 
uanes, aux atrodroms 
in te  h Port-Vila oU a 
S, la personne ou la 
s frais occasion& Pg 

,r",p,,"" -v ~ ~~ 

g%l& 
&e New Hebrides other than Pofis of Entry wit&ut the 

&7,@ssion first obtained of the Resident Commissioners and he shall 
F? <.-.-,te nnv bond or undertaking to that effect which the Resident 

:2 
5;. 
-,- 10. No outward cargo shall be taken or received on board 2. -until all inward cargo shall have been removed from the vessel. 

11. The master of every vessel whether with cargo or in ballast I",:,":' On 

before leaving the Group or a Port of Entry deposit at the 
om Office the ship's manifest in the approved form accompanied 

a declaration of the same nature as that prescribed for imports 
m sections 24 and 25 hereof, in default of which the ship and cargo 
all be liable to confiscation and the master to a fine of £20. 

12. (a) The loading and unloading of goods for direct export %:,"."p 
m or on first entry into the New Hebrides shall only take place in ,f 1958. 

orts of Vila and Santo or in such other ports or anchorages 
'dent Commissioners may license by Joint Decision issued 
nce with Joint Rules made under this Joint Regulation and 
such conditions as may be imposed by such Joint Decision. 

(b) The unloading of imported goods and the loading of J.R.2411973 
for export at the ports and airports of Vila and Santo may 

place only in the presence of Customs Officer and, except where 
r approval has been given, only within normal service hours. 

re the attendance of a Customs Officer is requested 
ose whatsoever, outside normal service hours at the 

S, airports or Joint Administration Wharves at Vila 
or at any time elsewhere, the person or firm making the kest shall pay for such Officer's attendance at rates fixed by the 

'dent C0mmissioners.l 

The loading and unloading of goods shall not take place :tz;$d 
in the case of force majeure properly established outside the loading and 

Ports and Harbours where the Customs Service has been unloadmg. 
,.--L . 

W or unloading of cargo as aforesaid shall only take place 
mthe hours of 6 a.m. and 6 p.m. under the superintendence Of 

mtomsOfbr. On Sundays and other public holidays the Customs L -L .. . 
Jnall be closed and all loading and unloading of cargo 

en. An exception of this rule shall be made in the case of 
i making a schedule service and carrying passengers and their 



14, Any infraction of the preceding article shall render the Penalty for 
mter of the vessel committing the infraction and every person "l3' 

,gaged in or about the said vessel a t  the time of the infraction liable 
to a fine of from £4 to £20. 

. , . 15. Any Officer of Customs may proceed on boa€d any vessel Boarding 
(with the exception of vessels of war) entering any Port of Entry o~"". 

and $hall be allowed access to all cabins, lockers and compartments 
bagages. Dans le as of ship for the purpose of inspection and any master who shall 
tgales il y aura rbribu. mfuse to allow an officer of Customs free access as aforesaid shall 
nt un tra~ailsuppltme~. be liable to pay a fine of £20. 
A determiner par les 

16. Any vessel which is within four miles of the shore and Boarding 
which is hailed by a boat flying the flag of an Officer of the Customs Officers. 

nent ou embarquement 
s jours et heures fix& 
ours et heures avec ou 
U d'autorisation excep 
i e  100 A 500 francs au 
.sonne se livrant A ces 17. Upon the cessation of the work of loading or unloading of Sealing 

any vessel the Officer of Customs shall close the hatches and shall hatches' 
place his seals thereon. Such seals may only be removed by himself. 

m o n t  aller A bord de Bmkages or alteration of any such seals except by the proper person 
.le guerre, entrant dam shall be punishable with a fine of £20 provided that such fine shall 
aines, sous peine d'une not be a bar to the imposition, if necessary, of any other penalties 
:ur ouvrir les chambres Previously provided for. 

.S des cBtes sur lequel 
llon . . . de I'agent des 
recevoir I'agent faute 
par la force, et si des 
mites, le navire et le 

:rations de dtbarque- 19. The provisions of the foregoing article shall be only znEp 
contributions pourfa to vessels of war in cases where they are carrying merchan- C,stoms 
R ~ S  ou cachets qui ne Officers on 
upture ou I'altCration ships. 
tera le payment d'une 
tplication, s'il y a lieu, 

embarquer un Agent 
1s un port ou A bord 
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to all the formalities laid down for the entry inwards and 
of ships provided in this Regulation. 

22, n~ same formalities shall be fulfilled and a statement of Entries. 
l 
I 

. , 

'i 
t .  , :. 

23. All wrecks shall be subject to the provisions of the Tariff Wrecks. 

and Regulations in force. 
j 

! 

INWARD DECLARATIONS i 
i 

21, No goods imported into the Group shall be landed before 
adetailed declaration shall have been deposited a t  the Customs Office 

ods or his agent. Vessels may, 
Port seront tenus de ge goods upon showing the 
I'entrke et la sortie rovided that the master or his agents shall 

r into a bond undertaking that the goods so landed shall be 
ect to all necessary supervision until such time as the import 
aration shall have been made. 

(1) The declaration aforesaid shall enumerate each 
d package separately and shall contain all information 
for the assessment of the Customs dues and shall be in the 

ms Form no. 1 set out in the Schedule hereto. When more than 
form is required to complete a declaration, Form no. 2 and 

~ditions du tarif et no. 2 (continuation) shall be completed. 

resaid shall be completed by the owner 
of the goods imported or  his agent.] 

been exported from the Group and 
m places beyond the Group shall be 

abroad, except in the case where 
'0 doubt as to their origin and after authorisation by the 

een able to show that they were not 
to furnish the required import declaration by reason of 

e allowed to give a provisional 
s consigned to them. When 
other than a Port of Entry 
onditions of which will he 

each caseand all expenses incurred 
parties, who shall also enter into 

Declarations 
before 
landing. 

Declarations 
before 
landing. 

Amended by 
J.R. No. 18 
of 1963. 

Reimports. 

Provisional 
declarations. 
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1 formule No. I prCvue g 

era pas suffisante, des 

e proprittaire, ou par 
tees, OU par leurs rep& 

archipel retournant de 29. Except with special permission no declaration can he I'nPort 
xoduits &rangers, sauf rmived before the goods mentioned therein shall have arrived at the declaration' ine et aprks autorisation port at which the said Declaration has been made and provided that 

the covering the goods in question shall have been deposited 
.' 

ne pouvoir 6tahlir Ieurs at the Customs office. 

nements utiles pourront 
provisoire et B examiner 

30. Any goods which have not been declared, or which have Goods not 
declared. 

not been removed within one week from the date of arrival, shall be 

&re dtbarquks ailleurs warehoused at the cost and risk of the owners during a period of 

isations exceptionnelles two months and the consignees shall be hound to pay three times 

itions qui seront fix& the ordinary rate of warehousing besides all other charges. If at the 

les optrations &ant h la expiry of two months the goods have not been declared and removed 

mtre donner toutes les 
they shall be sold after due notice has been given and the proceeds 
devoted to Condominium funds. 

i toute riquisition du 31. The owners of dangerous goods or goods objectionable by ~ ~ ~ ~ , " &  
~ d e  de 100 B500 francs, mason of their offensive smell shall be requested t o  remove them goods. 

nnaissements, factures, immediately and if this is not done they shall be sold without delay 

res 'B fixer I'Agent des and the proceeds after deduction of all expenses and charges, shall 

nce, I'espke, la valeur be held at the disposal of the interested parties for a period for one 
Yeat, after which they shall lapse to the Condominium Treasury. 

FALSE DECLARATION 

rke en dttail ou non. 
:ra mise en dip6t dam 
ropriCtaires pendant 2 
ver le triple droit de 
, au bout de ce dilah 
3 en dCtail et enlevks, 
ldominium aprks avis 

aprks ce dtlai, il sera 
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F 
INS 

. I... . .. .- 

POWERS OF POLICE 

es auteurs principaux. 
' a u k  tout proprittaire 
vies des marchandises 
m h e s  peines i moins 
'utions en mesure de OUTWARD DECLARATIONS 

Ude ou qu'ils puissent 
Icks et emmagasinks 

37. Re-exported goods shall only be shipped on vessels whose Re-exports. 

f m d e  est saisissable, tomage is greater than 100 tons. 
Welque endroit oh 

R. 

In exceptional cases, and provided that they enter into Export 
nt bonds, a period may be allowed to persons making an 
declaration to enable them to obtain full information for the 

Portks de I'archipel 'On of their goods upon arrival at their port of destination 
dklarkes selon les 

Bven to embark goods at any place not within the limits of a Entry. 



42. The same declaration and formalities with the same penal- :,c;& 
tiesfor non-observance thereof shall be fulfilled in every caseof trans- declaration. 
shipment or of re-export, whether these operations take place in the 
same or different ports. 

BONOED WAREHOUSES 

43. Goods imported into the Group may be declared and 
placed in a Government bonded warehouse or in a private bonded ,,,,, 
store under the conditions hereunder set forth. Goods may be 

:ttis a une visite effective 
! de cette visite seront t and import declarations. The liabilities of persons 

ed warehouses shall only be discharged (1) in the 

nt ou de r6exportation 
'[eau ou par un a u k  
1s ou A des formalif& 

t of which they make declarations. 

POTS 

GOVERNMENT BONDED WAREHOUSES 



% 
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psseNing the safety or good condition of other goods, all unpacking 
of goods in the Bonded Warehouse is forbidden. 

4.5. Goods may remain in a Bonded Warehouse for a period of Bonded 

two After such period, if the goods have not been removed, ~~y:d",y 
notis to do so shall be given to the owner. If, after delivery of such storage. 

thf owner shall still fail to remove snch goods, they shall be 
'sold by public auction and the proceeds of such sale, after all dues 
and expenses have been paid, shall, unless claimed within a period of 
one year from thedate of sale, hepaidinto theCondominiumTreasury 

47. Any owner of goods, which have been placed in a Govern- 
merit Bonded Warehouse, may after the payment of duty on such 
goods, demand from the Officer in charge of such Government 
-Bonded Warehouse a certificate which shall be called a "Bond 
Certificate" in which shall be given full information concerning the 
goods of snch owner then in bond. Such certificate shall he entered 
in a special register and the goods in respect of which the certificate 
has been issued shall not be removed from the Bond except on 
presentation of the certificate. Such certificate may be formally 
transferred from one person to another. 

:uses OU pirissables, 

PRIVATE BONDED STORES 
entreposks a la 

droit, au fonction. 48. Any merchants who shall have made a formal request for Private 
It appelt "certificat that purpose to the Resident Commissioners may be authorised to 
r ses marchandises place in their stores goods upon which dues are still payable. Such 

merchants shall enter into bond by which they shall undertake that 
the quantity and quality of the goods received in such stores shall be 

placer dans leurs 
tS. A cet effet ils 
S reprksenter en 

lutorisation sous 

Examination of such goods can only take place in the Examination 
Of the person making the declaration or of his duly author- of goods. 



51. The cost of transport, unpacking, packing, weighing, &penses. 

,towage and all expenses whatsoever incurred in dealing with 
%I prkence du d6clarant designated for inspection shall be defrayed by the declarant. 
' Y assister, les marchan.  he inspection may only be made in daylight and during regular 
lsins et il sera prwC hours. In case of a special inspection outtide the office or after 
I'es*, sans pr6judiee ,-@at office hours the expenses shall be paictby 'h . e declaiant. 
In reconnue. 

52. Statements of fact made by any Customs Officer in respect Statement of 

of the weight measure and number of goods shall he final and shall F?::: 
serve as a base for the levy of duty. The Customs Officer may take 
samples to assist him in determining the duty to be paid. 

53. Where goods are unfit for human consumption the Customs 
.gent des Contributions Micer shall cause them to be destroyed. When goods are partly goads. 
lmbre seront dtfinitives damaged the owner may make a selection and shall pay duty on the 
roits. 11 pourra prtlever portions which are fit for use. 
es taxes. 

54. When a Customs Officer shall dispute the correctness of a r;,"d$.= 
npropre A la consom- declaration in respect of nature, kind, quality, origin or value of 
cider A sa destruction. goods he shall give notice to the party concerned or to his representa- 
avarikes leproprittaire tive, who shall, within twenty-four hours, state whether he accepts 
droits sur les parties 01 contests the estimate of such Officer of Customs. 

55. When the declarant, or his legal representative accepts 
contestera l'exactitude he estimate of an Officer of Customs he shall sign with such Officer 
m, la qualitt, I'origine the final report of the examination. 
Inera avis i Pinteress6 
1s les 24 heures, faire 
~prkiation du Service. 

;on fond6 de pouvoir to the amount of duty to be paid. 
1 signer avec I'Agent 

PAYMENT OF DLITIEs 

isentant se refusera il 
i-ci I'assignera devant 
: aprks expertise, sur 

5 

58. Goods which are security for duty shall in no case he taken gge::, 
payables en vertu du ay Or embarked until the duties shall have been paid or deposited. 
entre les mains du cases the Resident Commissioners may accept secured cheques 

lutorist A cet effet par bills and may allow the parties concerned, who shall give security 



59. ~xcept  in cases of errors of account committed by any Refund of 
of customs to the prejudice of persons paying duty which duties. 

may be 
adjusted by such officer, no refund of import duties shall be 

made without the order of the Resident Commissioners. In the case 
of a person failing to pay the duty incurred by him the Customs 
officer may detain all goods belonging to him or consigned to his 

, .Ij .. 
...- ~ ..? . . 

LIMITATION 

60. No action at law for the recovery of import duties shall be Litigation. 

brought after the expiration of one year from the date on which such 
duties became payable. This limitation, however, shall only apply to 
$uch duties as may have been verified in the manner and within the 
time prescribed by this Regulation. Provided that nothing in this 
Article shall nullify the right of the Condominium Government to 
claim the payment of duties payable on goods, in respect of whichsuch 
verification has been rendered impossible by reason of fraudulent 
acts on the part of the person liable for payment conformably with 
the law, which does not allow a debtor to plead limitation when by 
fraudulent acts of such debtor the creditor has been kept in ignorance 
of the material facts which form the foundation of his claim. 

61. No person shall be entitled to formulate any claim for Period of 

repayment of duties after the expiration of one year from the date 
claims. 

on which the duties became payable or the goods were deposited. 

: B former contre le 
restitution de droits 

lvers les redevables, 
garde des registra 63. The limitations aforesaid shall not have force whep there 

pouvoir &re tenue enforced, ordered, signified, or commenced an action at for 
encore subsistantes promise, agreement or individual or special obliga- 

in respect of the goods they claimed. 

:U quand il y a eu OPPICER~ QUALIFIED TO REPORT BREACHS 
signifike, demande 



'S SerOnt sujettes h 
rkvenu n'en aura pas 
'it qu'il n'ait pas pu, 
)i, accepter l'offre de 
i4 B la diligence de 
landises. I1 sera fait 
pour quelque cause 

mis de vendre sera 
1 un domicile, r id  ou 
lane, et i dkfaut de 
:harg6 des fonctiotions 
nt char& des pour- 
atement proddC a 
I saisi. 

:nts auront des raisons 
des poursuites ont et6 
quitter les Nouvelles. 
lursuites, ils pourront 
lersonne par I'intemi- 
issaire de Police. Toute 
.a traduite devant le 
apt*$ son arrestation 
"f Sur ordonnance de 

t le droit d'Ctablir des 
:gerOnt utile aux fins 
glement. 

Joint Regulations 112 of 1914 77 
__2_ 

ARREST ON WARRANT 

T les infractions 65. Where the Resident Commissioners have reason to believe 

ISSUE OF SEARCH WARRANTS 
Issue of 

67. The Resident Commissioners may issue search warrants ,,,h 
enever they may consider it necessary for the investigation of warrants. 
pected breaches of this Regulation.] 

SEIZURES 

notified to the Residency of the Officer responsible for the 
ions with the intimation that the sale will be immediately 

When the judgment ordering the confiscation of goods is Sale of 
ade the Prosecuting officer shall notify the sale of such goods seized goods. 

lfication affixed to the office door. 
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74. The sale shall not take place until five days after posting 

such 
The sale shall be by public auction and on the condition 

seized goods 

that shall pay all dues or taxes to which the said goods may 

beliable within a period of fifteen days from date of purchase of such 

75. Goods without monetary value may be destroyed in the Wofihkss 

la Confiscation des 
litif, 1'Agent charg6 des 76. Notice whether of sales or otherwise shall be exempt from 

. . 
marchandises par 

77. From the money received as fines and from the proceeds Rewards to 

L We cinq jours ap& of co&scations there may be granted by joint decision of the 
publiquement aux Resident Commissioners to the officers who have reported the 

Wuitter tous les droits 6Eences and to any person who shall have facilitated their detection 
assibles dans les quim a reward or rewards the total of which shall in no case exceed one 

half of the amount of such fines, seizures or sales: 

provided that no such grant shall be made to any person who Amended by 
male seront dttruites en by virtue of his office shall have been concerned in pronouncing 
'ads-verbal. and judgment ordering such fine or confiscation.] 

utres a p p o s h  pour le 78. When a seizure is found to have been made without just $,","E?- &S du timbre. cause the owner of the goods seized shall be entitled to compensation wrongful 
in the form of interest at the rate of one per centum per mensem seizure. 
on the value of the goods seized and such interest shall be calculated 
from the date of the seizure up to the date when an offer of the 
return of the goods has been made. Provided that no such compensa- 

confiscations il pourta tion shall be made if the officers concerned shall have shown valid 
issaires-Residents aux reasons for their action. 
: a toute personne qui 
: gratifications dont le 
la moitie du total des 
lu'aucune part ne soit 
fonction auraient et6 
lnant les amendes ou 

SETTLEMENT OF DISPUTES 
~nfiscations il poum 
;%tires-Rbidents aux 80. The Resident Commissioners may come to a seltlement Compromise. 

a toute personne qui nY dispute either before or after judgment. 
gratifications dont k 
1 moitit du total de.9 ENFORCEMENT OF PAYMENTS 

An order for the enforcement of payment may be made- order for 



(3) Against any person who after a breach of this Regulation, 
shall refuse to carry out a contract which has been signed 
and has been finally approved by the competent authority. 

Peuvent transiger, soit 

83. An order of imprisonment may be issued under the same Imprison- 
against any person who refuses to pay the fines imposed. 

men'' 

1" COntre tout redevable 
h i t s  ou qui serait en PRoCeSS 
tout Souscripteur gun 
:aution pour dbfaut de &I. The Customs Agents may serve for all matters relative to service of 

celui qui, ayant, tbe'j duties all notices and other processes usually effected by 
ne transaction devenue bailis. They may however make use of such bailiff as they may 
16 compbtente, refusera 

LIEN 
tite la copie du titre 
l r  objet de rklamer le 
~saires-Residents, ap& bles of the principals debtors or guarantors, for the recovery 
lutes les voies de droit, es, confiscations, fines, restitutions and generally for any debt 

ing under this Regulation, or from the repression of fraud. 

te par corps dans les 

rront fake pour toutes 
:xploits et autres actes 
de faire. Ils pourront INTERFERING W ~ H  AGENTS 

leur semblera. 87. It shall be unlawful to obstruct or to interfere in any way 
ththe Customs Officers in the exercise of their duties, or to abuse 
to ill treat, or to offer any violence to their persons under penalty 

sur tous les meubles a fine of E20 independent of any other action. 
ions, pour le recouvre- 
:S, restitutions, et en POWERS OF THE RESIDENT COMMISSIONERS 
t A la perception des 

squks non plus que 
ie pourraient ni &Wetre, (l) Fix the rate of duty payable upon imports into or exports 
lmes par aucun crb from the New Hebrides. Order payment to be made in 
5 contre les auteurs RsPect of wharfage dues accommodation of goods in 

bonded stores and bond rent. Alter or repeal any portion 
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of the Tariff and fix the date upon which the levying of 
Customs dues in the New Hebrides shall begin or terminate. 

(2) prohibit the importation of any article, t k  introduction of 
which into the New Hebrides may be contrary to the public 
interest and declare what articles shall be exempt from 
customs duty. 

@) i t  shall be lawful for the Resident Commissioners by 
proclamation under their hands and seals and without referring the 
matter to the High Commissioners for their approval or disallow- 

.RESIDENTS 
(1) To declare Ports of Entry and to fix the limits of such 

)ourront r6gIementer les ports of Entry. 
g (2) TO fix places where goods must be landed in any Port and 

to define the anchorages for vessels therein. 

(3) TO the sites upon which Customs sheds and 
bonded stores shall be erected. 

(4) To pass Regulations for the management of the loading, 
or unloading of goods at places not declared Ports of 
Entry when the necessity for such Regulations shall become 

'entree dans un interet (5) To make any order which to them may appear necessary 
discs exemptes de droits, for the carrying into effect of the provisions of this Regula- 

:xt6I'ieur, fixer les limites 
' lieu optrations de MISCELLANEOW 
lent; 

lrchandises doivent &re 89. Upon application made by the Customs authorities to the Assistance 
t mouillage des navires; civil or military powers it shall be the duty of these powers to assist 
des docks et entrepdts the Customs authorities in every way and to use all necessary force 

80 to assist them. 

Welles exceptionnelle. 90. Any person who shall- Offences. 
voir lieu hors des ports 

(a) Wilfully make any false entry in any form, declaration, 
entry, bond, return, receipt or in any document whatever 

1 prtsent r&glement et required by or produced to any Customs Officer under this 
n application. 

(b) Counterfeit, falsify or  wilfully use when counterfeited or 
falsified any document required by or produced to any 

.+.S Customs Officer; or 

.S des Contributions il 
(c) Falsely produce to any Customs Officer under any of the 

Provisions of this Regulation in respect of any goods or in 
i et militaires de leur respect of any vessel any document of any kind or descrip- 

tion whatever that does not truly refer to such goods or to 

emploi volontaire de 
, fausse signature sera (d) Make a false declaration to any Customs Officer under any 
mtre des ptnalitb de of the provisions of this Regulation, whether that declara- 

tion be an oral one or a declaration subscribed by a person 
making it or a declaration on oath or otherwise; or 



wont h prestation de 
IS de ce rt?glement. 
t qui fera une fausse 
00 francs en outre des 

e ce rkglement pour 
alitC donnera lieu g 
ancs. 
1 emprisonnement de 
emprisonnement sera 

)ortks par le present 
912, qui entreront en 
woir d'effet rCtroactif 
r I'Administration ni 
raire aux suites d'une 
prtciti. 

CommuniquC partout 

VDE 
missaire de la 
ins l'Archipel des 
;-Hibrides. 
1: 

re-Rbident de 
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(f) Alter or tamper with any document or instrument after the 
same has been officially issued, or counterfeit the seal, 

1%. A. Any person who fraudulently introduces goods into Penalties for 
& fieNew Hebrides in breach of the provisions of this Regulation shall {'Jf,dekn 

91. Every officer appointed by the Resident Commissioners Officers to 

carry out his duties under this Regulation. Any person who makes a 

k 92. Any offence against the provisions of this Regulation for Penalties. 

punishment of imprisonment shall always be inflicted. 

93. Nothing in this Regulation provided shall be held to Regulation 

Purpose connected with such Regulation. 



................................ Importer's Name 
........................................ Address 
........................................ port of 

ENTRY for gods ;,"XUty 
.................... Name of ship and Voyage No. 

................................ Date of Arrival 

Bill of Marks & NO. 
Nos. of Descrip. y0? Packages of Pkgs. 

l Valeur: Droit de timbre ............................................ wme) 
(ImportaNeur ou Agent) 

(date) ........................................... .]g. ... 
DROITS TOTAUX 

......... No. de Rwu .............................. 
P. Chef& Service du DO-U .............. Date 

scriEDUIg m t i m  NO. ............ 
NEW HEBRIDES 
CONDOMINNM 

NOUVELLES HEBRIDES 

DESCRIPTION AND QUANTITY OF GOODS IN 
ACCORDANCE WITH TARIF CLASSIFICATION 

Classif. Currency YdLUE 
Item Description of Gooh Unit of Country VALUE 

- 
No. Qmntiry Origin 

.................... Total numbcr of packages entered (in words) 
TOTAL DUTY 

I declare the above particulars to be true Exempt: Senice Tax 

(sipned) Value: Service Tax Senice Tax .................................. 
(Importer or Agent) 

(dated) ........................... .19.. .... TOTAL PAYABLE THIS ENTRY 

Receipt No. ........ 
........................................ .............. for ContmIIer of Cusroms Date 



(Form No. 2) NEW HEBRIDES 
CONDOMINIUM 

NOUVELLES-HEBRIDES 
*free of duty 

ENTRY for goods asubj& to duty ................................ Impo*fs Name .................... Name of ship and Voyage No. ........................................ Address .................................. DateofArrival 

Sterling 
f Sterling 

Exemption 
Service Tox f 

Page 1 
,, 2 
,, 3 
,S 4 
,, 5 

TOTAL VALUE TOTAL DUTY 

Exempt: Service Tax 
Service Tax Value: S ~ M C ~  TaX - 

TOTAL PAYABLE THIS ENTRY 

Receipt No. ............ 
............................................ ....... 

for Controller of Customs I Date 




